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Beschluß des Verwaltungs-
rats und des Pr�sidenten
des Europ�ischen Patent-
samts vom 17. Juni 2004
zur Gr�ndung einer
Akademie der Europ�ischen
Patentorganisation und
zum Erlaß ihres Statuts

DER VERWALTUNGSRAT DER EURO-
P�ISCHEN PATENTORGANISATION
UND DER PR�SIDENT DES EUROP�-
ISCHEN PATENTAMTS,

gest�tzt auf das Europ�ische Patent-
�bereinkommen,

mit dem Ziel, zum Nutzen des europ�-
ischen Patentsystems die Aus- und Fort-
bildung in der Theorie und Praxis des
europ�ischen und des internationalen
patentbezogenen Rechts des geistigen
Eigentums zu f�rdern,

eingedenk der Notwendigkeit, zur
Bereitstellung eines Aus- und Fortbil-
dungsangebots die Zusammenarbeit mit
derzeitigen wie k�nftigen nationalen und
europ�ischen Einrichtungen auszu-
bauen,

unter Ber�cksichtigung der Grunds�tze
der Komplementarit�t und der Subsi-
diarit�t,

eingedenk der Notwendigkeit, ein
endg�ltiges Finanzierungsmodell zur
Beschlußfassung durch den Verwal-
tungsrat zu erstellen,

ERLASSEN FOLGENDES STATUT
EINER AKADEMIE DER EUROP�-
ISCHEN PATENTORGANISATION:

Titel I

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN

Artikel 1

Ziele

(1) Mit diesem Statut wird eine
Akademie der Europ�ischen Patentorga-
nisation (nachstehend "Akademie"
genannt) errichtet, die zum Ziel hat,

Decision of the Administra-
tive Council and the Presi-
dent of the European Patent
Office of 17 June 2004
setting up an Academy
of the European Patent
Organisation and adopting
the Regulations thereof

THE ADMINISTRATIVE COUNCIL
OF THE EUROPEAN PATENT
ORGANISATION AND THE PRESIDENT
OF THE EUROPEAN PATENT OFFICE,

Having regard to the European Patent
Convention,

With the aim of fostering the advance-
ment of education and training in the
field of European and international
patent-related intellectual property law
and practice for the benefit of the
European patent system,

Having regard to the need to develop
co-operation with national and European
institutions, current and future, for the
delivery of education and training,

Having regard to the principles of
complementarity and subsidiarity,

Having regard to the need to finalise a
financial model to be adopted by the
Administrative Council,

HEREBY ADOPT THE FOLLOWING
REGULATIONS FOR AN ACADEMY
OF THE EUROPEAN PATENT
ORGANISATION:

Section I

GENERAL PROVISIONS

Article 1

Objectives

(1) These Regulations hereby establish
an Academy of the European Patent
Organisation (hereinafter referred to as
"the Academy") whose objective shall
be:

D�cision du Conseil
d’administration
et du Pr�sident de l’office
europ�en des brevets du
17 juin 2004 instituant une
Acad�mie de l’Organisation
europ�enne des brevets
et adoptant son statut

LE CONSEIL D’ADMINISTRATION DE
L’ORGANISATION EUROPEENNE DES
BREVETS ET LE PRESIDENT DE
L’OFFICE EUROPEEN DES BREVETS

vu la Convention sur le brevet europ�en,

d�sireux de promouvoir, dans l’int�rÞt
du syst�me europ�en des brevets,
l’enseignement et la formation dans le
domaine du droit europ�en et interna-
tional de la propri�t� intellectuelle
concernant les brevets et de sa
pratique,

vu la n�cessit� de d�velopper la coop�-
ration avec les institutions nationales et
europ�ennes, actuelles et futures, � des
fins d’enseignement et de formation,

vu les principes de compl�mentarit� et
de subsidiarit�,

vu la n�cessit� de finaliser un mod�le
financier pour adoption par le Conseil
d’administration,

ADOPTENT LE STATUT CI-APRES
D’UNE ACADEMIE DE L’ORGANISA-
TION EUROPEENNE DES BREVETS :

Titre I

DISPOSITIONS GENERALES

Article premier

Objectifs

(1) Il est institu� par le pr�sent statut
une Acad�mie de l’Organisation euro-
p�enne des brevets (ci-apr�s
d�nomm�e "l’Acad�mie") dont l’objectif
est de :
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a) zum Nutzen des europ�ischen Patent-
systems die Entwicklung und Harmoni-
sierung der Aus- und Fortbildung in der
Theorie und Praxis des europ�ischen
und des internationalen patentbezo-
genen Rechts des geistigen Eigentums
in den derzeitigen und k�nftigen
Mitgliedstaaten der Europ�ischen
Patentorganisation zu f�rdern,

b) den Beitrittsprozeß zum Europ�ischen
Patent�bereinkommen zu erleichtern
und die Einbindung der neuen Mitglied-
staaten zu f�rdern;

c) ein in allen derzeitigen und k�nftigen
EP	-Vertragsstaaten gleichermaßen
zug�ngliches Aus- und Fortbildungsan-
gebot in der Theorie und Praxis des
europ�ischen und internationalen
Patentrechts zu f�rdern;

d) die Innovationskraft Europas durch
die Verbesserung der Kenntnisse und
F�higkeiten der Nutzer des europ�-
ischen Patentsystems zu st�tzen.

(2) Dieses Statut regelt die Stellung der
Akademie innerhalb der Europ�ischen
Patentorganisation (nachstehend "Orga-
nisation" genannt), ihren Aufbau und ihre
Aufgaben.

Artikel 2

Standort und Name

Die Akademie befindet sich in M�nchen
und wird als "Europ�ische Patent-
akademie" bezeichnet.

Artikel 3

Rechtlicher Status - Organigramm

(1) Die Akademie ist eine Einrichtung
der Europ�ischen Patentorganisation.
Sie wird vom Europ�ischen Patentamt
(nachstehend "Amt" genannt) nach
Maßgabe dieses Statuts verwaltet.

(2) Das Organigramm der Akademie ist
in Anlage I zu diesem Statut enthalten.

(a) to foster the development and
harmonisation of education and training
in the field of European and international
patent-related intellectual property law
and practice in the present and future
member states of the European Patent
Organisation for the benefit of the
European patent system;

(b) to facilitate the process of accession
to the European Patent Convention and
to support the integration of new
member states;

(c) to promote equal access to training
opportunities related to international and
European patent law and practice in all
current and future EPC contracting
states;

(d) to contribute to Europe’s innovation
capacity by improving the expertise and
skills of the users of the European
patent system.

(2) These Regulations shall govern the
position of the Academy within the
European Patent Organisation (herein-
after referred to as "the Organisation")
and its structure and tasks.

Article 2

Location and Name

The Academy shall be located in Munich
and shall be known as the "European
Patent Academy".

Article 3

Legal Status - Organisational Chart

(1) The Academy shall be an institution
of the European Patent Organisation. It
shall be managed by the European
Patent Office (hereinafter referred to as
"the Office") in accordance with these
Regulations.

(2) The organisational chart of the
Academy is laid down in Annex I to
these Regulations.

a) promouvoir, dans l’int�rÞt du syst�me
europ�en des brevets, le d�veloppe-
ment et l’harmonisation de l’enseigne-
ment et de la formation dans le domaine
du droit europ�en et international de la
propri�t� intellectuelle concernant les
brevets et de sa pratique dans les Etats
membres actuels et futurs de l’Organi-
sation europ�enne des brevets ;

b) faciliter le processus d’adh�sion � la
Convention sur le brevet europ�en et
soutenir l’int�gration de nouveaux Etats
membres ;

c) promouvoir un acc�s �gal aux possibi-
lit�s de formation dans le domaine du
droit europ�en et international des
brevets et de sa pratique, dans tous les
Etats parties � la CBE, actuels et futurs ;

d) contribuer aux capacit�s d’innovation
en Europe en am�liorant l’expertise et
les comp�tences des utilisateurs du
syst�me europ�en des brevets.

(2) Le pr�sent statut r�git la position de
l’Acad�mie au sein de l’Organisation
europ�enne des brevets (ci-apr�s
d�nomm�e "l’Organisation") ainsi que
sa structure et ses t�ches.

Article 2

Lieu et nom

L’Acad�mie est situ�e � Munich. Elle
est connue sous le nom d’"Acad�mie
europ�enne des brevets".

Article 3

Statut juridique - Organigramme

(1) L’Acad�mie est une institution de
l’Organisation europ�enne des brevets.
Elle est g�r�e par l’Office europ�en des
brevets (ci-apr�s d�nomm� "l’Office")
conform�ment au pr�sent statut.

(2) L’organigramme de l’Acad�mie
figure � l’Annexe I du pr�sent statut.
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Artikel 4

Aufgaben der Akademie

Zur Erreichung der in Artikel 1 (1) festge-
legten Ziele erf�llt die Akademie die
folgenden Aufgaben:

a) die F�rderung und Entwicklung eines
europaweit harmonisierten Aus- und
Fortbildungsprogramms in der Theorie
und Praxis des europ�ischen und inter-
nationalen patentbezogenen Rechts des
geistigen Eigentums in Zusammenarbeit
mit den derzeitigen und k�nftigen
Mitgliedstaaten;

b) die F�rderung und Unterst�tzung der
Vorbereitung von Kandidaten auf die
europ�ische Eignungspr�fung in Zusam-
menarbeit mit dem Institut der beim
Europ�ischen Patentamt zugelassenen
Vertreter (epi) und den nationalen
Ausbildungseinrichtungen;

c) die F�rderung und Unterst�tzung der
beruflichen Weiterbildung f�r beim Amt
zugelassene Vertreter;

d) die Unterst�tzung und Entwicklung
von Ausbildungsinitiativen im Hinblick
auf eine Harmonisierung der Durchset-
zung von Patentrechten und der Streitre-
gelung in Europa;

e) die Sensibilisierung f�r das europ�-
ische Patentsystem durch F�rderung
von Hochschulveranstaltungen �ber das
europ�ische patentbezogene Recht des
geistigen Eigentums und die Unterst�t-
zung patentbezogener Forschungen;

f) die Erg�nzung von Aktivit�ten der
nationalen �mter der derzeitigen und
k�nftigen Mitgliedstaaten durch Aus-
und Fortbildungsveranstaltungen �ber
das europ�ische patentbezogene Recht
des geistigen Eigentums, die f�r die und
mit den nationalen �mtern konzipiert
und durchgef�hrt werden;

g) die F�rderung der Innovation in
Europa durch Unterst�tzung von und
Mitwirkung an Aus- und Fortbildungs-
projekten f�r die Industrie und die
Nutzer des Patentsystems in den Berei-
chen der Schaffung, der Strategie, der
Evaluierung und der Verwaltung
geistigen Eigentums;

Article 4

Tasks of the Academy

For the purpose of achieving the objec-
tives set out in Article 1(1), the Academy
shall:

(a) promote and develop, in co-operation
with the present and future member
states, a Europe-wide harmonised
education and training scheme in the
field of European and international
patent-related intellectual property law
and practice;

(b) promote and support the preparation
of candidates for the European quali-
fying examination, in co-operation with
the Institute of Professional Representa-
tives before the European Patent Office
(epi) and the national training providers;

(c) promote and support further voca-
tional training for professional represen-
tatives before the Office;

(d) support and develop training initia-
tives aimed at harmonising patent enfor-
cement and litigation practice in Europe;

(e) increase awareness of the European
patent system by supporting European
patent-related intellectual property
lectures at universities and encourage
patent-related research activities;

(f) complement the activities of the
national offices of present and future
member states with European patent-
related intellectual property education
and training events designed and imple-
mented for and with the national
offices;

(g) support innovation in Europe by
promoting and participating in education
and training projects designed for
industry and patent system users in the
areas of intellectual property creation,
strategy, evaluation and management;

Article 4

T�ches de l’Acad�mie

Aux fins d’atteindre les objectifs
�nonc�s � l’article premier, paragraphe 1,
l’Acad�mie a pour t�che de :

a) promouvoir et d�velopper, en coop�-
ration avec les Etats membres actuels
et futurs, un projet d’enseignement et
de formation harmonis� � l’�chelle de
l’Europe dans le domaine du droit euro-
p�en et international de la propri�t�
intellectuelle concernant les brevets et
de sa pratique ;

b) promouvoir et soutenir la pr�paration
des candidats � l’examen europ�en de
qualification, en collaboration avec
l’Institut des mandataires agr��s pr�s
l’Office europ�en des brevets (epi) et
les fournisseurs de formation nationaux ;

c) promouvoir et soutenir la formation
continue des mandataires agr��s pr�s
l’Office ;

d) soutenir et d�velopper des initiatives
de formation destin�es � harmoniser la
pratique en mati�re de d�fense et de
contentieux des brevets en Europe ;

e) accro�tre la sensibilisation au syst�me
europ�en des brevets en soutenant la
tenue dans les universit�s de conf�-
rences sur le droit europ�en de la
propri�t� intellectuelle concernant les
brevets, et encourager les activit�s de
recherche en mati�re de brevets ;

f) compl�ter les activit�s des offices
nationaux des Etats membres actuels et
futurs en concevant et en mettant en
oeuvre pour et avec les offices natio-
naux un enseignement et des forma-
tions en mati�re de droit europ�en de la
propri�t� intellectuelle concernant les
brevets ;

g) soutenir l’innovation en Europe en
promouvant des projets d’enseignement
et de formation con
us � l’intention de
l’industrie et des utilisateurs du syst�me
des brevets dans les domaines de la
cr�ation, de la strat�gie, de l’�valuation
et de la gestion de la propri�t� intellec-
tuelle, et en participant � de tels projets ;
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h) die F�rderung von Projekten zur
Verbesserung der Zusammenarbeit
zwischen Patentanw�lten, mit geistigem
Eigentum befaßten Juristen und Rechts-
anw�lten im patentbezogenen Bereich
des geistigen Eigentums;

i) die Sicherstellung der 	bereinstim-
mung und erforderlichenfalls der
Kompatibilit�t der T�tigkeit der
Akademie mit anderen externen Aus-
und Fortbildungsmaßnahmen des Amts.

Artikel 5

Mittel

(1) Die Akademie verfolgt ihre Ziele
durch

a) die Organisation von Kursen, Konfe-
renzen, Seminaren, Workshops und
Symposien, die Herausgabe von Ver�f-
fentlichungen und die Bereitstellung
einer Plattform f�r den Wissensaus-
tausch und eines Diskussionsforums;

b) die Entwicklung von Aus- und Fortbil-
dungskursen auf der Grundlage von
Telelearning- und e-Learning-Technolo-
gien sowie von eigens konzipierten
Tools, Materialien und Ver�ffentli-
chungen;

c) die Entwicklung von Qualit�ts- und
Vergleichsstandards im Hinblick auf ein
gleichermaßen zug�ngliches und harmo-
nisiertes Bildungsangebot in allen derzei-
tigen und k�nftigen Mitgliedstaaten;

d) die Einrichtung einer europ�ischen
Internetplattform f�r die Online-Ausbil-
dung, -Information und -Dokumentation
im Bereich des patentbezogenen
geistigen Eigentums einschließlich einer
virtuellen Bibliothek und einer Daten-
bank der Ausbildungsangebote auf dem
Gebiet des geistigen Eigentums;

e) die Zusammenarbeit mit nationalen
Patent�mtern und Organisationen oder
Verb�nden der derzeitigen und k�nftigen
Mitgliedstaaten zur Schaffung eines
europ�ischen Netzwerks von �mtern,
Einrichtungen, Organisationen,
Verb�nden und Fachleuten im patentbe-
zogenen Bereich des geistigen Eigen-
tums;

f) die Zusammenarbeit mit internatio-
nalen Organisationen und mit Bildungs-
einrichtungen im Bereich des geistigen
Eigentums.

(h) support projects aimed at facilitating
co-operation between patent attorneys,
intellectual property lawyers and attor-
neys at law in the patent-related intellec-
tual property field;

(i) ensure consistency and, when neces-
sary, compatibility between the work of
the Academy and other external educa-
tion and training activities of the Office.

Article 5

Means

(1) The Academy shall pursue its objec-
tives by:

(a) organising courses, conferences,
seminars, workshops and symposia,
issuing publications and providing a plat-
form for the exchange of expertise and
a forum for discussion;

(b) developing education and training
courses based on distance and
e-learning technologies, dedicated
training tools, material and publications;

(c) developing quality and reference
standards for equal access in all present
and future member states to harmo-
nised training opportunities;

(d) setting up a European web-based
platform for online patent-related intel-
lectual property training, information and
documentation, including a virtual library
and an intellectual property training
database;

(e) co-operating with the national patent
offices and organisations or associations
of the present and future member
states, thereby setting up a European
network of offices, institutions, organi-
sations, associations and experts acting
in the patent-related intellectual property
field;

(f) co-operating with international organi-
sations and education institutes in the
field of intellectual property.

h) soutenir des projets visant � faciliter
la coop�ration entre les conseils en
brevets, les avocats et les juristes en
propri�t� intellectuelle dans le domaine
de la propri�t� intellectuelle concernant
les brevets ;

i) garantir la coh�rence et, si n�cessaire,
la compatibilit� entre le travail de
l’Acad�mie et les autres activit�s
d’enseignement et de formation
externes de l’Office.

Article 5

Moyens

(1) L’Acad�mie poursuit ses objectifs

a) en organisant des cours, des conf�-
rences, des s�minaires, des ateliers et
des symposiums, en faisant para�tre des
publications et en fournissant une plate-
forme d’�change de comp�tences ainsi
qu’un forum de discussion ;

b) en �laborant un enseignement et des
cours de formation fond�s sur les tech-
nologies de l’enseignement � distance
et de l’apprentissage en ligne, ainsi que
des outils de formation, des documents
et des publications adapt�s ;

c) en d�finissant des normes de qualit�
et de r�f�rence en vue d’un acc�s �gal
� des possibilit�s de formation harmoni-
s�es dans tous les Etats membres
actuels et futurs ;

d) en mettant en place une plateforme
europ�enne sur l’Internet en vue de
fournir en ligne une formation, des infor-
mations et une documentation dans le
domaine de la propri�t� intellectuelle
concernant les brevets, y compris une
biblioth�que virtuelle et une base de
donn�es relative � la formation en
mati�re de propri�t� intellectuelle ;

e) en coop�rant avec les offices natio-
naux de brevets et les organisations ou
les associations des Etats membres
actuels et futurs, de fa
on � mettre en
place un r�seau europ�en d’offices,
d’institutions, d’organisations, d’associa-
tions et d’experts dans le domaine de la
propri�t� intellectuelle concernant les
brevets ;

f) en coop�rant avec les organisations
internationales et les instituts d’ensei-
gnement dans le domaine de la
propri�t� intellectuelle.
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(2) Die Akademie �bt ihre T�tigkeit,
insbesondere ihre Aus- und Fortbil-
dungsmaßnahmen, in Zusammenarbeit
mit den nationalen Ausbildungseinrich-
tungen �ber ein Netz von Referenten,
Trainern, Tutoren und Beratern aus.

Titel II

AUFBAU DER AKADEMIE

Artikel 6

Organe der Akademie

Die Organe der Akademie sind

a) der Aufsichtsrat,
b) der Leitende Direktor der Akademie,

c) der Akademische Beirat.

Artikel 7

Aufsichtsrat

(1) Der Aufsichtsrat besteht aus sieben
Mitgliedern aus je einem Vertragsstaat,
die vom Verwaltungsrat aus seiner Mitte
oder aus der Mitte des Haushalts- und
Finanzausschusses gew�hlt werden.
Jedes Mitglied hat einen Stellvertreter,
der nach dem gleichen Verfahren
ernannt wird.

(2) Die Amtszeit der Mitglieder und ihrer
Stellvertreter betr�gt drei Jahre. Wieder-
ernennung ist nicht zul�ssig.

(3) Der Aufsichtsrat w�hlt aus seiner
Mitte einen Vorsitzenden und einen
stellvertretenden Vorsitzenden.

(4) An den Beratungen des Aufsichtsrats
nehmen der Pr�sident des Europ�ischen
Patentamts (nachstehend "Pr�sident des
Amts" genannt) oder sein Vertreter, der
Vorsitzende des Akademischen Beirats
und der Leitende Direktor der Akademie
teil.

(5) Im Aufsichtsrat nicht vertretene
Vertragsstaaten k�nnen auf eigene
Kosten als Beobachter an den Aufsichts-
ratssitzungen teilnehmen.

(2) The Academy shall perform its activ-
ities, in particular its training and educa-
tion activities, in partnership with the
national training providers through a
network of lecturers, trainers, tutors and
consultants.

Section II

STRUCTURE OF THE ACADEMY

Article 6

Organs of the Academy

The organs of the Academy shall be:

(a) the Supervisory Board
(b) the Executive Director of the
Academy
(c) the Academic Advisory Board.

Article 7

The Supervisory Board

(1) The Supervisory Board shall be
composed of one representative from
each of seven contracting states chosen
by the Administrative Council from
among its own members or those of
the Budget and Finance Committee.
Each member shall have a deputy
appointed by the same procedure.

(2) The term of the members and
deputy members shall be three years. It
shall be non-renewable.

(3) The Supervisory Board shall elect a
Chairman and a Deputy Chairman from
among its members.

(4) The President of the European
Patent Office (hereinafter referred to as
"the President of the Office") or his
representative, the Chairman of the
Academic Advisory Board and the
Executive Director of the Academy shall
take part in the deliberations of the
Supervisory Board.

(5) Contracting states not represented
on the Supervisory Board may attend
meetings of the Board as observers at
their own expense.

(2) L’Acad�mie exerce ses activit�s, en
particulier de formation et d’enseigne-
ment, en partenariat avec les fournis-
seurs de formation nationaux, en faisant
appel � un r�seau de conf�renciers, de
responsables de formation, de tuteurs
et de consultants.

Titre II

STRUCTURE DE L’ACADEMIE

Article 6

Organes de l’Acad�mie

Les organes de l’Acad�mie sont :

a) le Conseil de surveillance
b) le Directeur ex�cutif de l’Acad�mie

c) le Conseil consultatif acad�mique.

Article 7

Le Conseil de surveillance

(1) Le Conseil de surveillance se
compose de sept membres, repr�sen-
tant chacun un Etat contractant diff�-
rent, qui sont choisis par le Conseil
d’administration parmi ses propres
membres ou ceux de la Commission du
budget et des finances. Chaque
membre a un suppl�ant d�sign� selon la
mÞme proc�dure.

(2) Les membres du Conseil de surveil-
lance et leurs suppl�ants ont un mandat
de trois ans. Ce mandat n’est pas renou-
velable.

(3) Le Conseil de surveillance �lit un
Pr�sident et un Vice-Pr�sident parmi
ses membres.

(4) Le Pr�sident de l’Office europ�en
des brevets (ci-apr�s d�nomm� "le
Pr�sident de l’Office") ou la personne le
repr�sentant, le Pr�sident du Conseil
consultatif acad�mique et le Directeur
ex�cutif de l’Acad�mie prennent part
aux d�lib�rations du Conseil de surveil-
lance.

(5) Les Etats contractants non repr�-
sent�s au Conseil de surveillance
peuvent participer aux r�unions du
Conseil en qualit� d’observateurs, �
leurs propres frais.
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(6) Das epi, die Europ�ische Kommis-
sion, die UNICE und die WIPO k�nnen
als st�ndige Beobachter an den Bera-
tungen des Aufsichtsrats teilnehmen.
Sie bestimmen jeweils einen Vertreter.

(7) Die Sitzungen des Aufsichtsrats
werden von dessen Vorsitzenden einbe-
rufen. Der Aufsichtsrat h�lt mindestens
einmal j�hrlich eine ordentliche Sitzung
ab. Außerordentliche Sitzungen k�nnen
vom Vorsitzenden auf eigene Veranlas-
sung oder auf Ersuchen des Pr�sidenten
des Amts oder der H�lfte der Mitglieder
des Aufsichtsrats einberufen werden.

(8) Die f�r den Verwaltungsrat geltenden
Verfahrensvorschriften sind auf den
Aufsichtsrat entsprechend anzuwenden.
Jedoch kann in diesem Statut oder vom
Aufsichtsrat etwas anderes bestimmt
werden; hiervon ausgenommen sind die
Vorschriften der Gesch�ftsordnung des
Verwaltungsrats, die ausdr�cklich auf
die nachgeordneten Organe anzu-
wenden sind.

Artikel 8

Aufgaben des Aufsichtsrats

(1) Der Aufsichtsrat

a) erl�ßt auf Vorschlag des Pr�sidenten
des Amts die strategischen Leitlinien f�r
die Akademie;
b) nimmt zum Entwurf des j�hrlichen
Arbeitsprogramms der Akademie Stel-
lung;
c) nimmt zum Entwurf des j�hrlichen
Budgetvorschlags der Akademie Stel-
lung;
d) genehmigt nach Anh�rung des Pr�si-
denten des Amts erforderlichenfalls die
Einrichtung von Ad-hoc-Arbeitsgruppen,
die alle oder nur die betroffenen
Mitgliedstaaten, die zur Finanzierung
eines Projekts beitragenden Organisa-
tionen, das epi und Bildungseinrich-
tungen umfassen k�nnen;
e) legt einen Rahmen f�r die Kursge-
b�hren fest;
f) nimmt zu den T�tigkeitsberichten der
Akademie Stellung und billigt diese;

g) ernennt bis zu vier Fachleute der
Aus- und Fortbildung im Bereich des
geistigen Eigentums gem�ß
Artikel 11(1) f).

(6) The epi, the European Commission,
UNICE and WIPO may take part in the
deliberations of the Supervisory Board
as permanent observers. Each shall
appoint one representative.

(7) Meetings of the Supervisory Board
shall be convened by the Chairman. The
Supervisory Board shall hold an ordinary
meeting at least once a year. An extraor-
dinary meeting may be convened by the
Chairman of his own motion or at the
request of the President of the Office or
half of the members of the Supervisory
Board.

(8) The procedural rules of the Adminis-
trative Council shall also apply to the
Supervisory Board. However, the
present Regulations or the Supervisory
Board may stipulate otherwise, except
where the Rules of Procedure of the
Administrative Council expressly apply
to subsidiary bodies.

Article 8

Responsibilities of the Supervisory
Board

(1) The Supervisory Board shall:

(a) on a proposal from the President of
the Office, adopt the strategic guide-
lines for the Academy;
(b) give an opinion on the draft annual
work programme for the Academy;

(c) give an opinion on the draft annual
budget proposal for the Academy;

(d) after consulting the President of the
Office, approve, as necessary, the
setting up of ad hoc working parties
which may include all or only the
affected member states, organisations
contributing to the financing of a project,
the epi and educational institutions;

(e) adopt a policy regarding tuition fees;

(f) give an opinion on and endorse the
reports on the activities of the
Academy;
(g) appoint up to four experts in intellec-
tual property education and training
according to Article 11(1)(f).

(6) L’epi, la Commission europ�enne,
l’UNICE et l’OMPI peuvent prendre part
aux d�lib�rations du Conseil de surveil-
lance en tant qu’observateurs perma-
nents. Ils d�signent chacun un repr�sen-
tant.

(7) Le Conseil de surveillance se r�unit
sur convocation de son Pr�sident. Il
tient une r�union ordinaire au moins une
fois par an. Il peut en outre tenir des
r�unions extraordinaires, soit � l’initiative
de son Pr�sident, soit � la demande du
Pr�sident de l’Office ou de la moiti� des
membres du Conseil de surveillance.

(8) Les dispositions de proc�dure appli-
cables au Conseil d’administration
s’appliquent �galement au Conseil de
surveillance. Toutefois, le pr�sent statut
ou le Conseil de surveillance peuvent
pr�voir des dispositions diff�rentes, sauf
en ce qui concerne les dispositions du
R�glement int�rieur du Conseil d’admi-
nistration qui s’appliquent express�ment
aux organes auxiliaires.

Article 8

Comp�tences du Conseil de surveil-
lance

(1) Le Conseil de surveillance

a) adopte, sur proposition du Pr�sident
de l’Office, les directives strat�giques
de l’Acad�mie ;
b) prend position sur le projet de
programme de travail annuel de
l’Acad�mie ;
c) prend position sur l’avant-projet de
budget annuel de l’Acad�mie ;

d) approuve si n�cessaire, le Pr�sident
de l’Office entendu, la cr�ation de
groupes de travail ad hoc qui peuvent
inclure tous les Etats membres ou
uniquement les Etats concern�s, les
organisations qui contribuent au finance-
ment d’un projet, l’epi et les instituts
d’enseignement ;
e) adopte une politique concernant les
droits d’inscription ;
f) prend position sur les rapports d’acti-
vit�s de l’Acad�mie et les ent�rine ;

g) nomme au maximum quatre experts
de l’enseignement et de la formation en
mati�re de propri�t� intellectuelle
conform�ment � l’article 11(1)f).
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(2) Der Aufsichtsrat legt dem Verwal-
tungsrat die Ergebnisse des Verfahrens
zur 	berwachung und Bewertung der
generellen T�tigkeit und Wirksamkeit
der Akademie vor.

Artikel 9

Leitender Direktor und Personal der
Akademie

(1) Der Leitende Direktor der Akademie
wird vom Pr�sidenten des Amts
ernannt.

(2) Der Leitende Direktor und das
Personal der Akademie unterliegen den
f�r die Bediensteten des Amts
geltenden Vorschriften.

Artikel 10

Aufgaben des Leitenden Direktors der
Akademie

Unbeschadet der Zust�ndigkeiten der
anderen Organe der Akademie und der
Weisungsbefugnis des Pr�sidenten des
Amts hat der Leitende Direktor der
Akademie die folgenden Aufgaben:

(1) die t�gliche Verwaltung der
Akademie und die Leitung ihrer Verwal-
tungseinheiten;

(2) die Vorbereitung und Umsetzung der
in den Artikeln 4 und 5 genannten Aktivi-
t�ten und Maßnahmen nach Maßgabe
dieses Statuts und insbesondere die
Erstellung des Entwurfs des j�hrlichen
Arbeitsprogramms der Akademie;

(3) die Sicherstellung der Gesamtkoordi-
nation der externen Aus- und Fortbil-
dungsmaßnahmen des Amts;

(4) die Schaffung eines Verfahrens zur
	berwachung und Bewertung der gene-
rellen T�tigkeit und Wirksamkeit der
Akademie;

(5) im Rahmen der statutsgem�ßen
T�tigkeit der Akademie die Pr�fung des
Umfangs von Zusammenarbeitsverein-
barungen f�r Aus- und Fortbildungsmaß-
nahmen und die Ermittlung von Aktivi-
t�ten, die von einem oder mehreren
Staaten oder einer oder mehreren euro-
p�ischen, internationalen oder natio-
nalen Organisationen mitfinanziert
werden k�nnen;

(2) The Supervisory Board shall present
to the Administrative Council the results
of the monitoring and evaluation proced-
ure regarding the overall work and effec-
tiveness of the Academy.

Article 9

The Executive Director and Staff of the
Academy

(1) The Executive Director of the
Academy shall be appointed to his
duties by the President of the Office.

(2) The Executive Director and staff of
the Academy shall be subject to the
regulations applicable to the staff of the
Office.

Article 10

Responsibilities of the Executive
Director of the Academy

The Executive Director of the Academy
shall, without prejudice to the terms of
reference of other organs of the
Academy and to the directive authority
of the President of the Office:

(1) be responsible for the day-to-day
administration of the Academy and the
management of the administrative units
of the Academy;

(2) be responsible for preparing and
implementing the activities and
measures referred to in Articles 4 and 5
in accordance with these Regulations
and, in particular, for the preparation of
the draft annual work programme of the
Academy;

(3) ensure the overall co-ordination of
the external education and training activ-
ities of the Office;

(4) establish a monitoring and evaluation
procedure regarding the overall work
and effectiveness of the Academy;

(5) examine, within the scope of the
statutory activities of the Academy, the
scope of co-operation agreements for
training and education activities and
identify operations which could be co-
financed by one or several countries or
by one or several European, interna-
tional or national organisations;

(2) Le Conseil de surveillance soumet au
Conseil d’administration les r�sultats de
la proc�dure de contr�le et d’�valuation
du travail et de l’efficacit� d’ensemble
de l’Acad�mie.

Article 9

Le Directeur ex�cutif et le personnel de
l’Acad�mie

(1) Le Directeur ex�cutif de l’Acad�mie
est nomm� par le Pr�sident de l’Office.

(2) Le Directeur ex�cutif et le personnel
de l’Acad�mie sont soumis aux disposi-
tions applicables aux agents de l’Office.

Article 10

Comp�tences du Directeur ex�cutif de
l’Acad�mie

Sans pr�judice des attributions des
autres organes de l’Acad�mie et du
pouvoir de direction du Pr�sident de
l’Office, le Directeur ex�cutif de
l’Acad�mie

(1) est charg� de l’administration quoti-
dienne de l’Acad�mie et de la gestion
des unit�s administratives de
l’Acad�mie ;

(2) est charg� de la pr�paration et de la
mise en oeuvre des activit�s et des
mesures vis�es aux articles 4 et 5
conform�ment au pr�sent statut, et en
particulier de l’�tablissement du projet
de programme de travail annuel de
l’Acad�mie ;

(3) veille � la coordination g�n�rale des
activit�s d’enseignement et de forma-
tion externes de l’Office ;

(4) met en place une proc�dure de
contr�le et d’�valuation du travail et de
l’efficacit� d’ensemble de l’Acad�mie ;

(5) examine, dans le cadre des activit�s
statutaires de l’Acad�mie, la port�e des
accords de coop�ration relatifs aux acti-
vit�s d’enseignement et de formation et
met en �vidence les op�rations qui
pourraient Þtre cofinanc�es par un ou
plusieurs pays ou par une ou plusieurs
organisations europ�ennes, internatio-
nales ou nationales ;
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(6) die Vorbereitung und Organisation
der Arbeiten des Aufsichtsrats, des
Akademischen Beirats und der Ad-hoc-
Arbeitsgruppen;

(7) die Erstellung des Entwurfs des
j�hrlichen Budgetvorschlags f�r die
Akademie mit Einzelheiten zum
Personal und Sch�tzungen der
programmbezogenen Ausgaben und
Einnahmen f�r das kommende Haus-
haltsjahr zusammen mit dem Entwurf
der Finanzprognosen und die Vorlage
dieser Dokumente an den Pr�sidenten
des Amts;

(8) die Aufstellung von 	bersichten �ber
die Einnahmen und Ausgaben der
Akademie;

(9) die Vorlage von T�tigkeitsberichten
der Akademie an den Pr�sidenten des
Amts;

(10) den Abschluß und die K�ndigung
von Vertr�gen mit Experten und Auftrag-
nehmern sowie sonstigen Vereinba-
rungen �ber die in diesem Statut festge-
legten Aktivit�ten im Rahmen der f�r die
Akademie in den Haushalt eingestellten
Mittel und die Sicherstellung der
ordnungsgem�ßen Erf�llung dieser
Vertr�ge und Vereinbarungen;

(11) die Vorbereitung von Zusammenar-
beitsvereinbarungen mit internationalen
Organisationen und Bildungseinrich-
tungen und die Sicherstellung der
ordnungsgem�ßen Erf�llung dieser
Vereinbarungen;

(12) die Verwaltung der von externen
Geldgebern, Sponsoren und Mitorgani-
satoren bereitgestellten Mittel, den
Einzug der Geb�hren sowie Risikomana-
gement und -kontrolle;

(13) die Annahme von zweckgebun-
denen Spenden und Zusch�ssen vor
Genehmigung durch den Pr�sidenten
des Amts;

(14) die Bewertung der Ergebnisse der
im Rahmen jedes Programms durchge-
f�hrten Aktivit�ten;

(15) die Entwicklung strategischer Leitli-
nien sowie einer allgemeinen Aus- und
Fortbildungspolitik und des j�hrlichen
Arbeitsprogramms nach Anh�rung des
Akademischen Beirats zusammen mit
einer Sch�tzung der erforderlichen
Ausgaben und der erwarteten
Eink�nfte.

(6) be responsible for the preparation
and organisation of the work of the
Supervisory Board, the Academic Advi-
sory Board and ad hoc working parties;

(7) draw up the draft annual budget
proposal for the Academy, including
details of staffing and estimates of
programme-related expenditure and
income for the following financial year,
together with the draft financial fore-
casts, and submit this to the President
of the Office;

(8) draw up accounts for the Academy’s
income and expenditure;

(9) submit reports on the activities of
the Academy to the President of the
Office;

(10) within the limits of the funds allo-
cated to the Academy in the budget,
conclude and terminate contracts with
experts and contractors and other agree-
ments concerning the activities defined
under these Regulations and ensure that
such contracts and agreements are
properly executed;

(11) prepare co-operation agreements
with international organisations and
educational institutes and ensure that
such agreements are properly executed;

(12) be responsible for the management
of the funding made available by
external contributors, sponsors and
training co-organisers, the collection of
fees as well as the risk management
and control;

(13) be responsible for the acceptance
of dedicated donations and grants prior
to the approval of the President of the
Office;

(14) evaluate the results of each
programme’s activities;

(15) prepare, in consultation with the
Academic Advisory Board, strategic
guidelines as well as a general education
and training policy and the annual work
programme, together with an estimate
of the necessary expenditure and
expected income.

(6) est charg� de la pr�paration et de
l’organisation des travaux du Conseil de
surveillance, du Conseil consultatif
acad�mique et des groupes de travail
ad hoc ;

(7) �tablit l’avant-projet de budget annuel
de l’Acad�mie, y compris le d�tail des
effectifs et les estimations des recettes
et des d�penses aff�rentes au
programme pour l’exercice suivant, ainsi
que le projet de pr�visions financi�res,
et les soumet au Pr�sident de l’Office ;

(8) �tablit les comptes des recettes et
des d�penses de l’Acad�mie ;

(9) soumet au Pr�sident de l’Office des
rapports sur les activit�s de l’Acad�mie ;

(10) conclut et r�silie, dans les limites
des cr�dits qui sont allou�s �
l’Acad�mie dans le budget, des contrats
avec des experts et des contractants
ainsi que d’autres accords portant sur
les activit�s d�finies dans le pr�sent
statut, et contr�le l’ex�cution de ces
contrats et de ces accords ;

(11) pr�pare des accords de coop�ration
avec des organisations internationales
et des instituts d’enseignement et
contr�le l’ex�cution de ces accords ;

(12) est charg� de la gestion des fonds
mis � disposition par les donateurs
externes, les sponsors et les co-organi-
sateurs des activit�s de formation, ainsi
que de la perception des droits et de la
gestion et du contr�le des risques ;

(13) est charg� de l’acceptation des
dons et des subventions destin�s �
l’Acad�mie avant leur approbation par le
Pr�sident de l’Office ;

(14) �value les r�sultats des activit�s de
chaque programme ;

(15) �labore, en consultation avec le
Conseil consultatif acad�mique, les
directives strat�giques, la politique
g�n�rale d’enseignement et de forma-
tion ainsi que le programme de travail
annuel, et �tablit une estimation des
d�penses n�cessaires et des recettes
escompt�es.
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Artikel 11

Akademischer Beirat

(1) Der Akademische Beirat besteht aus

a) dem Leitenden Direktor der
Akademie,
b) den Direktoren der Akademie,
c) dem Pr�sidenten der Pr�fungskom-
mission f�r die europ�ische Eignungs-
pr�fung,
d) dem Pr�sidenten des epi,
e) zwei Bediensteten des Amts,
f) bis zu vier vom Aufsichtsrat ernannten
Fachleuten der Aus- und Fortbildung im
Bereich des geistigen Eigentums aus
den Mitgliedstaaten,

g) bis zu sechs vom Pr�sidenten des
Amts ernannten fachkundigen Vertre-
tern europ�ischer und internationaler
Organisationen und anerkannter
Bildungseinrichtungen im Bereich des
geistigen Eigentums auf europ�ischer
Ebene, wobei jede Organisation bzw.
Einrichtung einen Vertreter vorschlagen
kann,
h) zwei vom Zentralen Personalaus-
schuß ernannten Bediensteten des
Amts.

(2) Vorsitzender des Akademischen
Beirats ist der Leitende Direktor der
Akademie.

(3) Die Amtszeit der in (1) f) genannten
Mitglieder des Akademischen Beirats
betr�gt normalerweise drei Jahre, vorbe-
haltlich einer 	berpr�fung durch den
Aufsichtsrat.

(4) Die Sitzungen des Akademischen
Beirats werden von dessen Vorsit-
zenden einberufen. Der Akademische
Beirat h�lt mindestens einmal j�hrlich
eine ordentliche Sitzung ab. Außeror-
dentliche Sitzungen k�nnen vom Vorsit-
zenden auf eigene Veranlassung oder
auf Ersuchen der H�lfte der Mitglieder
des Beirats einberufen werden.

Article 11

The Academic Advisory Board

(1) The Academic Advisory Board shall
be composed of

(a) the Executive Director of the
Academy
(b) the Directors of the Academy
(c) the President of the Examination
Board for the European qualifying exami-
nation
(d) the President of the epi
(e) two employees of the Office
(f) up to four experts in intellectual
property education and training from
member states, appointed by the
Supervisory Board

(g) up to six expert representatives of
European and international organisations
and renowned teaching institutions in
the field of intellectual property at
European level, appointed by the Presi-
dent of the Office, each organisation or
institution being permitted to propose
one expert representative

(h) two employees of the Office
appointed by the Central Staff
Committee.

(2) The Academic Advisory Board shall
be chaired by the Executive Director of
the Academy.

(3) The term of office of the members
of the Academic Advisory Board
mentioned under (1)(f) shall normally be
three years, subject to review by the
Supervisory Board.

(4) Meetings of the Academic Advisory
Board shall be convened by the
Chairman. The Academic Advisory
Board shall hold an ordinary meeting at
least once a year. An extraordinary
meeting may be convened by the
Chairman of his own motion or at the
request of half of the members of the
Board.

Article 11

Le Conseil consultatif acad�mique

(1) Le Conseil consultatif acad�mique se
compose des membres suivants :

a) le Directeur ex�cutif de l’Acad�mie

b) les Directeurs de l’Acad�mie
c) le Pr�sident du jury de l’examen euro-
p�en de qualification

d) le Pr�sident de l’epi
e) deux agents de l’Office
f) au maximum quatre experts de
l’enseignement et de la formation en
mati�re de propri�t� intellectuelle
originaires des Etats membres, ces
experts �tant nomm�s par le Conseil
de surveillance
g) au maximum six experts, nomm�s
par le Pr�sident de l’Office, qui repr�-
sentent les organisations europ�ennes
et internationales ainsi que les instituts
d’enseignement de renom dans le
domaine de la propri�t� intellectuelle au
niveau europ�en, chaque organisation
ou institut pouvant proposer un repr�-
sentant
h) deux agents de l’Office nomm�s par
le comit� central du personnel.

(2) Le Conseil consultatif acad�mique
est pr�sid� par le Directeur ex�cutif de
l’Acad�mie.

(3) Les membres du Conseil consultatif
acad�mique vis�s au paragraphe 1 f) ont
normalement un mandat de trois ans,
sous r�serve d’un r�examen par le
Conseil de surveillance.

(4) Le Conseil consultatif acad�mique se
r�unit sur convocation de son Pr�sident.
Il tient une r�union ordinaire au moins
une fois par an. Il peut en outre tenir
des r�unions extraordinaires � l’initiative
de son Pr�sident ou � la demande de la
moiti� de ses membres.
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Artikel 12

Aufgaben des Akademischen Beirats

Der Akademische Beirat hat die
folgenden Aufgaben:

a) die Abgabe von Stellungnahmen zum
j�hrlichen Arbeitsprogramm und zur
Aus- und Fortbildungspolitik und den
entsprechenden Leitlinien an den
Aufsichtsrat entweder auf dessen Ersu-
chen oder auf eigene Initiative;

b) die Formulierung von Empfehlungen
und Vorschl�gen an den Leitenden
Direktor der Akademie

(i) zur Aus- und Fortbildungspolitik und
den Leitlinien und Lehrmethoden,

(ii) zur Planung und zum Inhalt der Aus-
und Fortbildungsmaßnahmen und des
j�hrlichen Arbeitsprogramms,

(iii) zum Inhalt der Kurse, den Lehr-
pl�nen und Standards,
(iv) zur geographischen Verteilung und
Festlegung der Ausbildungsorte,
(v) zum Einsatz neuer Medien und Tech-
nologien,
(vi) zur Qualit�ts�berwachung und zum
Beurteilungs-Feedback,
(vii) zu den Bedingungen f�r die Ausstel-
lung von Teilnahmebescheinigungen.

Titel III

FINANZVORSCHRIFTEN

Artikel 13

Rechnungsf�hrung und Finanzierung

(1) F�r die programmbezogenen
Einnahmen und Ausgaben der
Akademie werden gesonderte Artikel in
den Kontenplan aufgenommen.

Alle programmbezogenen Kosten und
alle Kosten, die mit sonstigen aus der
T�tigkeit der Akademie resultierenden
Dienstleistungsauftr�gen verbunden
sind, werden unter dem der Akademie
zugeordneten Artikel des Kontenplans
verbucht.

Article 12

Responsibilities of the Academic Advi-
sory Board

The tasks of the Academic Advisory
Board shall be:

(a) to deliver opinions to the Supervisory
Board either at the latter’s request or on
its own initiative concerning the annual
work programme and education and
training policies and guidelines;

(b) to formulate recommendations and
proposals to the Executive Director of
the Academy on:

(i) education and training policies,
guidelines and teaching methods

(ii) planning and content of the education
and training activities and the annual
work programme

(iii) course content, syllabuses and
standards
(iv) geographical distribution and location
of training events
(v) use of new media and technologies

(vi) quality monitoring and evaluation
feedback
(vii) conditions for the award of atten-
dance certificates.

Section III

FINANCIAL PROVISIONS

Article 13

Accounts and Financing

(1) Dedicated articles in the chart of
accounts of the Organisation shall be
opened for the Academy’s programme-
related income and expenditure.

All programme-related costs and all
costs connected to any other service
contract resulting from the Academy’s
operations shall be charged to the article
dedicated to the Academy in the chart
of accounts.

Article 12

Comp�tences du Conseil consultatif
acad�mique

Le Conseil consultatif acad�mique a
pour t�che :

a) d’�mettre des avis � l’intention du
Conseil de surveillance, soit � la
demande de ce dernier, soit de sa
propre initiative, en ce qui concerne le
programme de travail annuel, les politi-
ques d’enseignement et de formation et
les directives ;

b) de formuler des recommandations et
des propositions � l’intention du Direc-
teur ex�cutif de l’Acad�mie sur :

i) les politiques d’enseignement et de
formation, les directives et les
m�thodes d’enseignement
ii) la planification et le contenu des acti-
vit�s d’enseignement et de formation,
ainsi que du programme de travail
annuel
iii) le contenu des cours, les
programmes et les normes
iv) la r�partition g�ographique et le lieu
des formations
v) l’utilisation de nouveaux m�dias et de
nouvelles technologies
vi) le contr�le de la qualit� et l’�valuation
re
ue en retour
vii) les conditions dans lesquelles sont
d�livr�s les certificats de participation.

Titre III

DISPOSITIONS FINANCIERES

Article 13

Comptabilit� et financement

(1) Des articles seront cr��s dans le plan
comptable de l’Organisation pour les
recettes et les d�penses aff�rentes au
programme de l’Acad�mie.

Tous les co
ts aff�rents au programme
et tous les co
ts li�s � tout autre contrat
de service r�sultant des op�rations de
l’Acad�mie sont inscrits � l’article
consacr� � l’Acad�mie dans le plan
comptable.
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(2) Die Mittel der Akademie umfassen
unbeschadet anderer Arten von
Einnahmen einen Beitrag aus dem allge-
meinen Haushalt der Europ�ischen
Patentorganisation, Geb�hren f�r die
erbrachten Dienstleistungen (wie z. B.
Kursgeb�hren) sowie Mittel aus anderen
Finanzierungsquellen wie Beitr�ge von
Geldgebern und Zusch�sse �ffentlicher
und privater Einrichtungen und interna-
tionaler Organisationen.

Die Mittel der Akademie werden f�r den
vorgesehenen Zweck verwendet
(Artikel 20 der Finanzordnung).

(3) Die Akademie strebt die Kofinanzie-
rung ihrer Aktivit�ten durch erg�nzende
Mittel und Beitr�ge aus externen
Quellen und von mitorganisierenden
Partnern an.

(4) Die Kosten f�r das Personal, die
lnfrastruktur und die Ausstattung der
Akademie werden in den entspre-
chenden Artikel des Haushaltsplans der
Organisation eingestellt.

Artikel 14

Finanzordnung

Es gelten die Finanzordnung der Europ�-
ischen Patentorganisation und ihre
Durchf�hrungsvorschriften. F�r die
Akademie wird eine gesonderte Kosten-
stelle eingerichtet, in der alle Kosten der
Akademie zusammengefaßt werden.

Artikel 15

lnkrafttreten

Dieses Statut tritt am 1. Juli 2004 in
Kraft.

Geschehen zu M�nchen am 17. Juni
2004

F�r den Verwaltungsrat
Der Pr�sident

Roland GROSSENBACHER

Der Pr�sident des Europ�ischen
Patentamts

Ingo KOBER

(2) The funds of the Academy shall
comprise, without prejudice to other
types of income, a contribution from the
general budget of the European Patent
Organisation, fees for services
performed (such as, for example, tuition
fees), as well as financing from other
sources, consisting of contributions
from donors and grants from public and
private institutions and international
organisations.

The funds of the Academy shall be used
for the purpose intended (Article 20 of
the Financial Regulations).

(3) The Academy shall seek to co-fund
its activities through complementary
funds and contributions from external
sources and co-organising partners.

(4) Costs for staff, infrastructure and
equipment of the Academy shall be
charged to the appropriate article of the
Organisation’s budget.

Article 14

Financial Regulations

The Financial Regulations of the
European Patent Organisation and the
implementing rules thereof shall apply.
A dedicated cost centre shall be opened
for the Academy, where all costs of the
Academy shall be collected.

Article 15

Entry into force

These Regulations shall enter into force
on 1 July 2004.

Done at Munich, 17 June 2004

For the Administrative Council
The Chairman

Roland GROSSENBACHER

The President of the European Patent
Office

Ingo KOBER

(2) Les fonds de l’Acad�mie compren-
nent, sans pr�judice de tout autre type
de recettes, une contribution du budget
g�n�ral de l’Organisation europ�enne
des brevets, les droits per
us au titre
des prestations de services (tels que par
exemple des droits d’inscription), ainsi
que les financements �manant d’autres
sources, tels que les contributions des
donateurs et les subventions des institu-
tions publiques et priv�es ainsi que des
organisations internationales.

Les fonds de l’Acad�mie sont employ�s
aux fins pr�vues (article 20 du r�gle-
ment financier).

(3) L’Acad�mie cherche � cofinancer ses
activit�s par des fonds compl�mentaires
et des contributions �manant de
sources externes et de ses partenaires.

(4) Les co
ts de personnel, d’infrastruc-
ture et d’�quipement de l’Acad�mie
sont inscrits � l’article correspondant du
budget de l’Organisation.

Article 14

R�glement financier

Le r�glement financier de l’Organisation
europ�enne des brevets et ses r�gle-
ments d’application sont applicables.
Un centre de co
ts est ouvert pour
l’Acad�mie, o� sont rassembl�s tous les
co
ts de l’Acad�mie.

Article 15

Entr�e en vigueur

Le pr�sent statut entre en vigueur le
1er juillet 2004

Fait � Munich, le 17 juin 2004

Par le Conseil d’administration
Le Pr�sident

Roland GROSSENBACHER

Le Pr�sident de l’Office europ�en des
brevets

Ingo KOBER
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